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Selamat datang di G-DRIVE PROJECT

SELAMAT DATANG DI G-DRIVE PROJECT

FITUR UTAMA

Transfer Data Cepat dan Berkapasitas Besar

Cadangkan dengan cepat atau tambahkan penyimpanan ekstra ke
komputer untuk foto HD, video, dan musik dengan transfer data
berkecepatan tinggi hingga 260MB/dtk* untuk baca dan 260MB/dtk*
untuk tulis (kapasitas 18TB dan 22TB) menggunakan port Thunderbolt™ 3
(40Gbps).

Hard Disk Kelas Perusahaan Ultrastar® 7200RPM di Dalamnya

Untuk semua beban kerja Anda yang berat dan konten super penting,
Anda dapat mengandalkan kekuatan dan keandalan lebih baik pada hard
disk kelas perusahaan Ultrastar™ 7200RPM di dalamnya.

Slot PRO-BLADE® SSD Mag

Pindahkan data, buat salinan, atau edit konten dari PRO-BLADE SSD Mag
melalui slot PRO-BLADE® SSD Mag yang baru dengan kecepatan yang
luar biasa. (PRO-BLADE SSD Mag dijual terpisah.)

Indikator Kabel Jelas

Kenali setiap jenis port dengan mudah menggunakan sistem identifikasi
warna dari SanDisk® Professional. Cocokkan warna di sekitar port dengan
warna pada kabel terkait untuk menyambungkan perangkat Anda dengan
cepat.

Dapat dipasangkan dengan iPad***

G-DRIVE® PROJECT berfungsi optimal dengan tablet iPad*** yang
kompatibel yang memiliki port USB Type-C™ untuk memungkinkan alur
kerja kreatif yang efisien saat menggunakan aplikasi produksi favorit
Anda.

Casing Premium

Dengan casing premium berlapis aluminium, G-DRIVE PROJECT berpadu
sempurna dengan komputer kelas atas dan menghadirkan kekuatan
tangguh yang dapat Anda rasakan.

Penyesuaian Kecerahan

Pilih antara tiga mode kecerahan (Mati, Default, dan Cerah) untuk
mencerahkan, meredupkan, atau mematikan lampu LED hemat daya
dengan menekan tombol.

ISI DI DALAM KOTAK KEMASAN
o G-DRIVE PROJECT Hard Disk Desktop
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Selamat datang di G-DRIVE PROJECT

e 1x Kabel Thunderbolt 3 (Nomor Suku Cadang WD: M032-000043)
e Panduan Mulai Cepat

o Kabel Daya

e Adaptor Daya 19VDC

TINDAKAN PENCEGAHAN SAAT PENANGANAN

Produk SanDisk Profesional adalah instrumen presisi dan harus ditangani
dengan hati-hati. Produk ini dapat dirusak akibat penanganan yang
kasar, benturan, atau getaran. Selalu patuhi tindakan pencegahan untuk
keselamatan berikut ini:

« Jangan menyentuh konektor perangkat SanDisk Professional.

e Jangan menutupi lubang-lubang ventilasi casing.

e Jangan menggunakan produk ini sebagai perangkat portabel.

» Pegang perangkat SanDisk Professional di bagian tepi atau kerangkanya.

e Jangan melepas, merusak, atau menutupi label perangkat apa pun.

» Pastikan perangkat SanDisk Professional tidak melampaui suhu pengoperasian
maksimum.

o Berhati-hatikan ketika memegang perangkat SanDisk Professional karena
perangkat SanDisk mungkin menjadi panas.
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Spesifikasi Teknis

SPESIFIKASI TEKNIS

KOMPATIBILITAS SISTEM OPERASI

SanDisk Professional G-DRIVE PROJECT sudah diformat sebelumnya
dalam APFS, yang kompatibel dengan:

e macOS 10.15+
e iPadOS 14+
e Windows 10+° (melalui format ulang)

FITUR DEPAN

Lihat llustrasi 2.1 di bawah ini.

1. LED depan G-DRIVE PROJECT —LED depan dapat diredupkan atau dicerahkan
menggunakan Tombol Peredup LED belakang dan memberikan status aktivitas
untuk perangkat G-DRIVE PROJECT.

2. LED Slot PRO-BLADE SSD Mag —LED ini menunjukkan aktivitas slot PRO-BLADE
SSD Mag.

3. Slot PRO-BLADE SSD Mag —Slot depan ini memberikan kompatibilitas dengan
perangkat PRO-BLADE SSD Mag (dijual terpisah).

© SanDisk

PROFESSIONAL

Illustration 2.1

KONEKTIVITAS BELAKANG
Lihat llustrasi 2.2 di bawah ini.

1. Tombol Daya—digunakan untuk menyalakan atau mematikan perangkat.

2. Port Daya—sambungkan catu daya yang disertakan ke konektor daya 19VDC ini.

3. Tombol Peredup LED—fitur ini menyediakan opsi untuk mengganti lampu LED di
antara tiga mode: Default, Cerah, atau Mati.

4. Slot Keamanan ®*Kensington —gunakan slot ini untuk mengamankan perangkat
Anda dengan Kunci Keamanan Kensington (dijual terpisah).

5. Port Thunderbolt 3 —dua port ini mendukung Thunderbolt 3 dan USB-C™ 3.2 Gen
2. Gunakan port di sebelah kanan untuk menyambungkan G-DRIVE PROJECT ke
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Spesifikasi Teknis

sistem komputer host. Gunakan port di sebelah kiri untuk merangkai perangkat
Thunderbolt 3 lainnya.

Illustration 2.2

TAMBATAN SAMPING
Lihat llustrasi 2.3 di bawah ini.

1. Titik Tambat untuk Pemasangan Khusus & Aksesori —Empat titik tambat
(2 di setiap sisi) ini dirancang untuk digunakan untuk kustomisasi, seperti
memasang SanDisk Professional G-DRIVE PROJECT ke troli DIT, pelat dudukan,

menambahkan gagang, atau perlengkapan lainnya untuk kebutuhan produksi
Anda.

CATATAN: Sekrup yang disertakan tidak dirancang untuk memasang aksesori atau penambatan
- sekrup tambatan (anchor screw) tidak disertakan. Titik tambat dapat dimasuki sekrup 1/4”-20.
Panjang sekrup akan bervariasi berdasarkan jenis dudukan.

Illustration 2.3
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AKTIVITAS UTAMA

MENYAMBUNGKAN G-DRIVE PROJECT

Sebelum memulai, pastikan sistem komputer Anda dinyalakan dengan
sistem operasi yang sudah dimuat seluruhnya dan siap untuk
pemasangan perangkat keras dan perangkat lunak.

1. Gunakan kabel data yang disertakan dan sambungkan salah satu ujung ke port
Thunderbolt 3/USB Type-C di bagian belakang perangkat G-DRIVE PROJECT—
port dengan ikon laptop.

2. Sambungkan ujung lain kabel data ke sistem komputer Anda (host).

3. Sambungkan kabel daya yang disertakan ke perangkat G-DRIVE PROJECT
dan colokkan ujung lainnya ke pelindung lonjakan tegangan atau stopkontak
dinding.

4. Perangkat G-DRIVE PROJECT akan otomatis terpasang di desktop jika Anda
menjalankan macOS.

5. Selamat, Anda telah menyambungkan perangkat G-DRIVE PROJECT ke sistem
komputer Anda.

PERILAKU LED G-DRIVE PROJECT

Tabel berikut menjelaskan berbagai perilaku LED sistem dan perangkat
untuk G-DRIVE PROJECT.

Tabel 1:

Perilaku LED Deskripsi Status

Padam Perangkat dimatikan. Tekan dan tahan tombol
daya selama 2 detik untuk
MEMATIKAN daya.

Padam Mode Hemat Daya: G-
DRIVE PROJECT tersambung
ke perangkat klien yang
memasuki mode tidur, mode
penangguhan, atau daya
mati.

Padam G-DRIVE PROJECT
tersambung ke perangkat
klien dan pengguna
mengeluarkan drive secara

manual.

Menyala G-DRIVE PROJECT Tekan dan tahan tombol
tersambung ke daya dan daya selama 2 detik untuk
perangkat klien, dan MENYALAKAN.

MENYALA.

SanDisk Professional
Panduan Pengguna



Perilaku LED

Deskripsi

Status

Menyala

Bangun: G-DRIVE PROJECT
tersambung ke perangkat

klien yang memasuki mode
tidur, mode penangguhan,
atau daya mati, kemudian

perangkat klien bangun.

Menyala selama 20 menit

G-DRIVE PROJECT
tersambung ke daya, tetapi
tidak ke perangkat klien.

Menyala pada awalnya tetapi
mati secara otomatis setelah
tidak aktif selama 20 menit.

Ritme Berkedip Cepat

G-DRIVE PROJECT
tersambung ke daya dan
perangkat klien, dan sedang
mentransfer data.

Ritme Berkedip Lebih Cepat

G-DRIVE PROJECT
tersambung ke perangkat
klien dan suhu di atas
ambang batas yang
disarankan.

MEMASUKKAN PRO-BLADE SSD MAG

Untuk memasukkan PRO-BLADE SSD MAG ke dalam perangkat yang kompatibel,
pastikan sudut yang berlekuk di kedua perangkat sejajar satu sama lain.

Untuk memasukkan PRO-BLADE SSD MAG ke dalam G-DRIVE PROJECT, ikuti langkah-

langkah ini.

1. Sejajarkan PRO-BLADE SSD MAG dengan slot pada G-DRIVE PROJECT.

2. Geser PRO-BLADE SSD MAG ke dalam slot G-DRIVE PROJECT hingga terpasang

dengan kuat.

PERILAKU LED PRO-BLADE SSD MAG

Tabel berikut menjelaskan berbagai perilaku LED perangkat untuk slot
PRO-BLADE SSD Mag saat PRO-BLADE SSD Mag dimasukkan ke dalam

G-DRIVE PROJECT.
Tabel 2:

SanDisk Professional
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dimasukkan, dan G-DRIVE
PROJECT tersambung ke
daya.

Perilaku LED Deskripsi Status

Padam PRO-BLADE SSD Mag tidak Padam
dimasukkan.

Menyala PRO-BLADE SSD Mag Menyala
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Aktivitas Utama

Perilaku LED Deskripsi Status

Ritme Berkedip Cepat Mentransfer data antara
PRO-BLADE SSD Mag dan G-
DRIVE PROJECT.

Ritme Berkedip Lebih Cepat PRO-BLADE SSD Mag
tersambung ke G-DRIVE
PROJECT tetapi beroperasi di
atas suhu yang disarankan.

MELEPAS PERANGKAT DENGAN AMAN

Fitur hebat dari G-DRIVE PROJECT adalah kemampuannya untuk
disambungkan dan dilepas saat komputer berjalan. Sistem operasi
MacOS dan Windows memiliki cara untuk memutus sambungan dan
melepas perangkat dengan aman tanpa harus menonaktifkan sistem:

e« MacOS—Pengguna yang menggunakan Mac dapat menyeret ikon perangkat ke
sampah sebelum melepasnya.

e Windows—Windows memiliki ikon 'Safely Remove Hardware' (Lepas Perangkat
Keras dengan Aman) dan 'Eject Media' (Keluarkan Media) di baki sistem yang,
ketika digunakan, memastikan bahwa semua data disimpan ke perangkat dan
dibersihkan dari cache sistem sebelum perangkat dilepaskan.

HATI-HATI: Jangan melepas perangkat saat mentransfer datal Melepas G-DRIVE PROJECT dari
komputer selama transfer data dapat merusak perangkat atau menyebabkan kehilangan data.

INISIALISASI G-DRIVE PROJECT UNTUK MACOS

G-DRIVE PROJECT sudah diformat pabrik untuk digunakan atau
"Diinisialisasi" untuk macOS. Anda dapat menginisialisasi kembali untuk
menghapus isi drive dengan cepat. Berikut adalah langkah-langkahnya.

HATI-HATI: Inisialisasi atau Inisialisasi Ulang perangkat akan menghapus semua data pada
perangkat. Jangan melanjutkan jika Anda ingin menyimpan informasi Anda.

CATATAN: Putuskan koneksi dan lepaskan dengan aman PRO-BLADE SSD mag dari slot
PRO-BLADE SSD mag sebelum memulai proses ini.

1. Pertama, buka program Utilitas Disk yang terletak pada hard disk
Anda di bawah Aplikasi/Utilitas/Utilitas Disk. Jendela di bawah ini
akan muncul. G-DRIVE PROJECT Anda akan ditampilkan di kolom
sebelah kiri.

2. Pilih G-DRIVE PROJECT dengan mengeklik ikon drive di kolom sebelah
kiri. Informasi tentang perangkat akan ditampilkan di bagian bawah
jendela.

3. Pilih tab Hapus untuk melihat opsi format. Secara default, produk
diformat sebagai APFS.

4. Pilih opsi Format yang Anda inginkan.

SanDisk Professional
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Aktivitas Utama

5. Klik tombol Hapus di sudut kanan bawah jendela. Kotak dialog akan
muncul yang menanyakan apakah Anda ingin menghapus partisi G-
DRIVE PROJECT.

6. Klik tombol Hapus untuk melanjutkan. Bilah kemajuan di sudut kanan
bawah jendela akan menunjukkan kemajuan format ulang disk.

7. Setelah perangkat diinisialisasi ulang, Anda akan otomatis melihat
kotak dialog Time Machine.

» Klik tombol Use as Backup Disk (Gunakan Sebagai Disk Cadangan)
jika Anda ingin menggunakan drive dengan Time Machine.

e Klik tombol Don't Use or Decide Later (Jangan Gunakan atau
Tentukan Nanti) jika Anda tidak ingin menggunakan Time Machine
pada titik ini.

8. Ini harus menyelesaikan proses inisialisasi, dan sekarang G-DRIVE

PROJECT harus dihapus.

MEMFORMAT G-DRIVE PROJECT

G-DRIVE PROJECT diatur di pabrik untuk digunakan dengan sistem macOS
tetapi dapat diformat ulang untuk digunakan dengan Windows 10 dan
versi lebih tinggi.

HATI-HATI: Memformat ulang perangkat akan menghapus semua isinya. Jika Anda telah
menyimpan file di perangkat, cadangkan ke lokasi penyimpanan file lain sebelum memformat
ulang.

CATATAN: Putuskan koneksi dan lepaskan dengan aman PRO-BLADE SSD mag dari slot PRO-
BLADE SSD mag sebelum memulai proses ini.

Untuk petunjuk tentang cara memformat perangkat Anda untuk
Windows, silakan kunjungi Dukungan SanDisk Professional, dan pelajari
Answer ID 30566.

SanDisk Professional
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Informasi Kepatuhan dan Garansi

INFORMASI KEPATUHAN DAN GARANSI

GARANSI TERBATAS - KECUALI AUSTRALIA

Informasi Garansi

Perangkat SanDisk Professional ini dilindungi dengan garansi terbatas
selama 5 tahun (atau garansi 5 tahun di kawasan yang tidak mengakui
“terbatas”) sejak tanggal pembelian, yang tunduk pada syarat dan
ketentuan garansi yang berlaku, sebagaimana yang ditentukan di
www.sandisk.com/wug.

Cara Mengajukan Klaim Garansi

Silakan kunjungi www.sandiskprofessional.com dan pilih “dukungan”
(support) untuk mendapatkan informasi lebih lanjut tentang cara
membuat klaim garansi (Halaman Dukungan SanDisk Professional).

Jika produk Anda dinyatakan rusak/cacat, Anda akan mendapatkan RMA
(Otorisasi Pengembalian Barang) dan petunjuk untuk mengembalikan
produk. Anda bertanggung jawab atas segala biaya yang terkait dengan
klaim dalam Garansi Terbatas SanDisk Professional.

Anda harus mengirim produk dalam paket yang aman dan sudah dibayar
ke alamat yang diberikan bersama dengan nomor RMA Anda. Bukti
pembelian harus disertakan untuk semua klaim garansi.

GARANSI TERBATAS - AUSTRALIA

Informasi Garansi

SanDisk Professional memberi jaminan kepada pengguna akhir, bahwa
produk ini, tidak termasuk konten dan/atau perangkat lunak yang
disediakan dengan atau pada produk, akan bebas dari cacat

material dalam produksi, akan sesuai dengan spesifikasi produk yang
dipublikasikan oleh SanDisk Profesional dan cocok untuk penggunaan
normal selama 5 tahun sejak tanggal pembelian, asalkan produk tersebut
ditempatkan secara sah di pasar.

Saat klaim diagjukan berdasarkan Garansi Terbatas ini, SanDisk
Professional dapat memilih untuk memperbaiki produk ini atau
menyediakan produk yang setara kepada Anda; dan jika tidak dapat
memperbaiki atau mengganti produk, akan mengembalikan uang senilai
harga beli. Ketentuan lengkap garansi dan masa garansi SanDisk
Professional tersedia di: www.sandisk.com/wug.

Rincian Penjamin

Western Digital Technologies, Inc., 951 SanDisk Drive, Milpitas, CA 95035
USA

Telp.: 1(800) 275-4932 (bebas pulsa di AS) atau 1 (310) 449-4599 (AS)
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Informasi Kepatuhan dan Garansi

Cara mengajukan klaim garansi:

Sebelum mengembalikan produk, Anda harus mendapatkan nomor RMA
(Otorisasi Pengembalian Barang). Silakan:

1. Hubungi SanDisk Profesional di nomor 1800 262 504 (M-F | 9 pagi
- 6 sore Waktu New South Wales) atau kirim email ke SanDisk
Professional (support@sandiskprofessional.com) dan berikan bukti
pembelian (menunjukkan tanggal dan tempat pembelian dan nama
penjual) dan nama produk, jenis dan nomor; atau

2. Hubungi penyalur tempat Anda membeli produk tersebut.

Silakan kunjungi www.sandiskprofessional.com/support untuk
mendapatkan informasi lebih lanjut tentang cara membuat klaim garansi
(Halaman Dukungan SanDisk Professional).

Jika produk Anda dinyatakan rusak/cacat, Anda akan mendapatkan
nomor RMA dan petunjuk untuk mengembalikan produk. Anda
bertanggung jawab atas segala biaya yang terkait dengan klaim dalam
Garansi Terbatas SanDisk Professional. Anda harus mengirim produk
dalam paket yang aman dan sudah dibayar ke alamat yang diberikan
bersama dengan nomor RMA Anda. Bukti pembelian harus disertakan
untuk semua klaim garansi.

Khusus konsumen Australia:

Tanpa mengabaikan ketentuan Garansi Terbatas ini, produk SanDisk
Professional disertai garansi yang tidak dapat dikecualikan berdasarkan
Undang-undang Konsumen Australia. Anda berhak untuk mendapatkan
ganti barang atau uang jika ada kerusakan besar dan kompensasi
untuk segala kerugian atau kerusakan lain yang secara wajar dapat
diperkirakan. Anda juga berhak untuk mendapatkan perbaikan atau
penggantian produk jika produk tidak memiliki kualitas yang dapat
diterima dan kerusakan itu bukan merupakan kerusakan besar.

KEPATUHAN PERATURAN

Regulatory Compliance - FCC

FCC CLASS B INFORMATION

NOTE: This device has been tested and found to comply with the limits

for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This device generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this device does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
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Informasi Kepatuhan dan Garansi

turning the device off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the device and receiver.

e Connect the device into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any changes or modifications not expressly approved by the manufacturer
could void the user’s authority to operate the device.

Regulatory Compliance - Canada

Canada ICES-003 (B) / NMB-003 (B) Statement

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003
(B) du Canada.

This device complies with Canadian ICES-003 (B).

Safety Compliance - US and Canada

Kepatuhan untuk Keselamatan

Disetujui untuk AS dan Kanada. CAN/CSA-C22.2 No. 62368-1-14: Peralatan
Teknologi Audio/Video, Informasi, dan Komunikasi Bagian 1: Persyaratan
Keselamatan.

Approuvé pour les Etats-Unis et le Canada. CAN/CSA-C22.2 No.
62368-1-14, Shreté d’équipement de technologie de I'information.

Kepatuhan Peraturan - CE

Kepatuhan CE untuk Eropa

Dengan ini, Western Digital menyatakan kepatuhan peralatan ini
terhadap terhadap Peraturan Dewan Uni Eropa yang berlaku, termasuk
EMC Directive (2014/30/EU), Low Voltage Directive (2014/35/EU), dan
RoHS Directive (2011/65/EU) sebagaimana yang diamandemen oleh
Directive 2015/863/EU. Teks lengkap tentang pernyataan kepatuhan
terhadap Uni Eropa tersedia di alamat internet berikut ini: http://
www.wdc.com/products/EUDoC.

e PO Box 13379, Swords, Co Dublin, Ireland
e PO Box 471, Leatherhead, KT22 2LU, UK

Regulatory Compliance - Austria

CE-Konformitat fir Europa

Hiermit erklart Western Digital die Konformitat dieses Gerdats mit den
anwendbaren Richtlinien des Rats der Europdischen Union, einschlieSlich
der Richtlinie 2014/30/EU zur elektromagnetischen Vertraglichkeit, der
Niederspannungsrichtlinie (2014/35/EU) und der Richtlinie 2011/65/EU
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zur Beschrdankung der Verwendung von gefahrlichen Stoffen sowie der
Abdnderung durch die Richtlinie (EU) 2015/863. Den vollstandigen Text der
EU-Konformitatserklérung finden Sie unter der folgenden Internetadresse:
http://www.wdc.com/products/EUDoC.

Gepriifte Sicherheit

Maschinenlarminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der hochste
Schalldruckpegel betragt 70 db(A) oder weniger gemdao EN ISO 7779, falls
nicht anders gekennzeichnet oder spezifiziert.

Regulatory Compliance - Japan
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Regulatory Compliance - Korea

7154 AExt HHE
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Regulatory Compliance - Russia

CBeleHH® 0 HOPMATUBHO-NIPAaBOBOM cooTBeTcTBHM 1719 Poccnu (EAC)

Y10JIHOMOYEHHBIN NMPECTABUTEINb IPOU3BOIUTENS B CTpaHaX TaMOXEHHOTO coro3a:
npencraButenbcTBo Western Digital (UK) Limited (Benuko6puranus) B Mockse.
Poccue, 115054, Mocksa, Banosas yi., 35.

Ha nakieiike Ha U31eIMM yKa3aH KOJ, COCTOSIMUN u3 4 nudp, 32 KOTOPBIMU
cnenyet OykBa. IlepBbie n1Be 1 psl 03HAUAOT Hezento pruHaHcoBoro roga Western
Digital (¢ 1 urone mo 30 uroH® cieayomero roaa), Koraa Opu10 IPOU3BEACHO
uznenue. Cnenyromue n8a nudpsl o3HavyaroT puHaHcoBwlld rog Western Digital,
Korja ObLI0 MPOU3BeACHO u3jenue. bykBa o3HayaeT cTpaHy, Iie OHO OBLIO
npousBeaeHo: A — Manaiizus, B — Taunana, C — Kuraii, D — CIIA, H —
Benrpus, E — bpasuiuae.

Hacroemiee uzaenne cooTBETCTBYET TPEOOBAHUOM TEXHUYECKUX PETIIAMEHTOB
EBpasuiickoro s3xonomuueckoro corsa TP TC 004/2011, TP TC 020/2011, TP
EADC 037/2016.
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Informasi Kepatuhan dan Garansi

Regulatory Compliance - China

BEEREYRBILE
T EROESHENRSTENEHRLE
% (Pb) [ (Hg) | % (Cd) [ 7x#1& (Cr (V1)) | %BX3 (PBB) | %% —%t (PBDE)
RESMEMTEL o) o) o) ¢ o o)
RS o) 0 o) 0 o) o)
BRI o o o o o o
HERY/ER X 0 o) °) ) o)
EREH X ° o o o o
EASEHNH/ B ABREAS | X o o o o o
RFHGIRIES T 11364-201 45,
O: RRUEENRELIAIEARAE I RINEGE/T 26572MEMMEERIUT,
X: RREEEWRE DE LR~ RME B S REHGB/T 265720 ENREE R,
(feiezkh, GUAERERESFERIRHE X MR BT | $HRAERE )
Regulatory Compliance - Taiwan
EE  AETUMARE  AUSE (AU3)  R/N:KSC
IRAYE R LR
B # (Pb) [ % (Ho) [ % (Cd) | 7<fE8& (Cr (V1) | %24 (PBB) | %% 2Hk (PBDE)
WRSNERARER 0 o o 0 o o
ERETH Y o 0 0 ) o o
B, 4/ O O O o O O
REBEMT o) o) 0 o) o)
EIRRIE IR/ E R/ BRI S o o o o o
BEBBE/BR o o o o o
BE1 CBROIWt%’ B CBR001wt%’ GIERANEYESLEBBEENtSBEE
BE2. 0" GIEZERBVEZENLSSRBHEALSSEEE
BE3 " - GHIERBERAYERBIRIESR -

W ECEBARBFS CNS 15936 (EMC) 1 CNS 15598-1 (Safety) B 1E,
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Informasi yang diberikan oleh SanDisk diyakini akurat dan dapat
diandalkan; namun, SanDisk tidak bertanggung jawab atas penggunaan
informasi tersebut atau atas pelanggaran paten atau hak lain apa pun
dari pihak ketiga yang diakibatkan dari penggunaan informasi tersebut.
Tidak ada lisensi yang diberikan secara tersirat atau lainnya, sesuai
paten atau hak paten SanDisk. SanDisk, desain SanDisk, logo SanDisk,
SanDisk Professional, logo SanDisk Professional, G-DRIVE, PRO-BLADE,
dan Ultrastar adalah merek dagang terdaftar atau merek dagang milik
Western Digital Corporation atau afiliasinya di AS dan/atau di negara
lainnya. iPad, Mac, macOS, dan Time Machine adalah merek dagang
milik Apple Inc., yang terdaftar di AS dan di negara lainnya. Windows
adalah merek dagang terdaftar atau merek dagang milik Microsoft
Corporation di Amerika Serikat dan/atau di negara lainnya. USB-C dan
USB Type-C merupakan merek dagang milik USB Implementers Forum.
Kensington adalah merek dagang terdaftar atau merek dagang milik
ACCO Brands Corporation di Amerika Serikat dan/atau di negara lainnya.
Thunderbolt adalah merek dagang terdaftar atau merek dagang milik
Intel Corporation di AS dan/atau di negara lainnya. Semua merek lain
adalah hak milik dari pemiliknya masing-masing. Spesifikasi produk
bisa berubah tanpa pemberitahuan. Gambar yang ditampilkan mungkin
berbeda dari produk sebenarnya.

* 1 MB/dtk = 1 juta byte per detik. Berdasarkan pengujian internal; kinerja
mungkin bervariasi tergantung pada perangkat host, kondisi penggunaan,
kapasitas drive, dan faktor lain.

**1TB =1 triliun byte. Kapasitas yang sesungguhnya dapat lebih sedikit,
tergantung pada lingkungan pengoperasian.

*** Kompatibel dengan perangkat iPad dengan port USB-C dan iPadOS
14+. Berdasarkan pengujian internal; kompatibilitas dapat bervariasi
tergantung pada perangkat host dan faktor lainnya.

© 2023 Western Digital Corporation atau afiliasinya. Semua hak cipta dilindungi undang-
undang. Western Digital Technologies, Inc. merupakan penjual resmi dan pemilik lisensi dalam
produk SanDisk® di Amerika.

Western Digital
951 SanDisk Drive
Milpitas, California 95035 U.S.A.

D015-000092-B900
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